
1911 ADJUSTABLE DEFENSIVE WHITE DOT REAR SIGHT - LOW
MOUNT, ADJ./WD

No sharp edges to drag on holsters or snag clothing because these low profile
sights are designed specifically for concealed carry. EDM machined from 4140
steel, then heat-treated to Rc 38-40 and vacuum tempered. Fully
Adjustable   (Adj.)   models are click-adjustable for windage and elevation.
Elevation Adjustable  (Elev.)  model provides the consistency of click adjustment
for elevation only. White Dot (WD) model features two white, ABS plastic .070"
(1.8mm) diameter dots, one on each side  of rear notch. Available to fit 1911
pistols equipped with Novak low mount style dovetail.

Attributes

Name: LOW MOUNT, ADJ./WD
Manufacturer: KENSIGHT MFG
Product no.: 100003068
Mfr. No.: 860-678
Make: 1911
Model: Commander,Officers,Government
Sight Color: White
Style: 2-Dot,Adjustable,Low-Profile
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 66mm
Shipping length: 107mm
UPC: 755377866789
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Sicherheitshinweise für das 1911 Adjustable
Defensive White Dot Rear Sight von Kensight MFG

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des 1911 Adjustable Defensive White Dot Rear Sight von Kensight MFG. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Gebrauchshinweise, um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Dieses Produkt wurde entwickelt, um sicher in der Verwendung zu sein. Beachten Sie
alle Anweisungen und Warnungen, um Verletzungen zu vermeiden.
Rückrufinformationen: Überprüfen Sie regelmäßig, ob es Rückrufe oder Sicherheitswarnungen für dieses
Produkt gibt. Halten Sie sich über die Sicherheitsupdates auf dem Laufenden.
OnlineKauf: Wenn Sie dieses Produkt online gekauft haben, stellen Sie sicher, dass der Anbieter alle
Sicherheitsanforderungen erfüllt.
Besondere Verbrauchergruppen: Achten Sie darauf, dass dieses Produkt nicht für Kinder geeignet ist. Es ist
wichtig, dass nur Erwachsene mit diesem Produkt umgehen.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen zu diesem Produkt gibt es eine EUbasierte Kontaktstelle. Halten
Sie sich über die entsprechenden Informationen auf dem Laufenden.
Schnelle Warnungen: Informieren Sie sich über unsichere Produkte über das Safety GateSystem der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Vermeidung von Verletzungen: Achten Sie darauf, dass keine scharfen Kanten vorhanden sind, die an
Holstern ziehen oder Kleidung verfangen könnten.
Einstellmechanismus: Seien Sie vorsichtig beim Einstellen der Windage und Elevation. Verwenden Sie den
Klickverstellmechanismus sachgemäß, um ungewollte Anpassungen zu vermeiden.
Materialien: Das Produkt besteht aus 4140Stahl, der wärmebehandelt und vakuumgehärtet ist. Achten Sie
darauf, dass Sie es vor Feuchtigkeit und extremen Temperaturen schützen, um Korrosion zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Entfernen Sie das alte Visier, falls vorhanden, indem Sie die entsprechenden Schrauben lösen.
Setzen Sie das neue Visier in die DovetailSchnittstelle ein und sichern Sie es mit den mitgelieferten
Schrauben.
Überprüfen Sie die Festigkeit der Schrauben, um sicherzustellen, dass das Visier sicher sitzt.

Nutzung:

Stellen Sie das Visier auf die gewünschte Höhe und Windage ein, indem Sie die Klickverstellungen
verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Einstellungen, um sicherzustellen, dass sie sich nicht ungewollt
verändert haben.
Reinigen Sie das Visier regelmäßig, um eine klare Sicht zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen

Umweltgerechte Entsorgung: Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Entsorgen Sie es nicht im Hausmüll.
Recycling: Wenn möglich, bringen Sie das Produkt zu einem Recyclingzentrum, das Metallprodukte annimmt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung in Bezug auf dieses Produkt, wenden Sie sich bitte an die zuständige
EUKontaktstelle oder Ihren Händler. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine sichere
Nutzung zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for 1911 Adjustable
Defensive White Dot Rear Sight Low Mount

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Adjustable Defensive White Dot Rear Sight Low Mount. This product is designed
for enhanced accuracy and safety during use. Please read this safety instruction guide thoroughly to ensure safe
handling and operation of the sight.

General Safety Guidelines
Always ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the sight.
Use the sight only with compatible 1911 pistols equipped with Novak low mount style dovetail.
Regularly inspect the sight for any signs of wear or damage.
Do not modify the sight in any way, as this may compromise safety and performance.
Keep the sight and firearm stored securely and out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment when using the firearm.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Sharp Edges: The design of the sight minimizes sharp edges to prevent snagging on holsters or
clothing.
Adjustments: Use caution when making adjustments to the sight. Follow the instructions carefully to avoid
misalignment.
Check for Proper Fit: Ensure the sight is properly fitted to the dovetail before use. An improper fit may lead to
malfunction.
Visibility: Ensure that the white dots are clean and unobstructed for optimal visibility during use.
Age Restrictions: This product is intended for adult users only. Keep out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded.
Remove the existing rear sight from the pistol using appropriate tools.
Align the 1911 Adjustable Defensive Rear Sight with the Novak low mount dovetail.
Gently tap the sight into place using a nonmarring tool until it is securely fitted.
Check alignment and ensure it is seated properly.

Adjustments:

For the Fully Adjustable (Adj.) model, use the clickadjustable feature for windage and elevation.
For the Elevation Adjustable (Elev.) model, make elevation adjustments only using the click feature.
Make adjustments slowly and check the sight alignment after each adjustment.

Usage:

Always maintain a proper shooting stance and grip.
Align the white dots with the front sight for accurate aiming.
Regularly practice to familiarize yourself with the sight's adjustments and usage.

Disposal Instructions
Dispose of the sight responsibly in accordance with local regulations.
If the sight is damaged or no longer usable, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the sight in regular household waste.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the 1911 Adjustable Defensive White Dot Rear Sight Low Mount, please
refer to the manufacturer's contact information provided with the product packaging or visit the manufacturer's
website.

This safety instruction guide is designed to help you use the 1911 Adjustable Defensive White Dot Rear Sight Low
Mount safely and effectively. Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided. Thank you for your
attention, and enjoy your shooting experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la mira trasera ajustable 1911 ADJUSTABLE DEFENSIVE WHITE DOT REAR SIGHT KENSIGHT
MFG LOW MOUNT, ADJ./WD. Este producto está diseñado para proporcionar una experiencia de tiro segura y
precisa. Por favor, lea atentamente esta guía para asegurar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de su uso.
Utiliza siempre el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas que no tengan la capacitación adecuada.
Realiza inspecciones regulares del producto para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Pueden existir bordes afilados en la mira que podrían causar lesiones.
Un mal ajuste de la mira puede afectar la precisión del tiro.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Asegúrate de que no haya bordes afilados expuestos antes de manipular el producto.
Realiza ajustes en un entorno seguro, lejos de personas y animales.
Verifica el ajuste de la mira antes de cada uso.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para niños menores de 18 años.
Utiliza protección ocular adecuada al disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la pistola esté descargada y en un estado seguro.
Retira la mira antigua, si es necesario, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca la nueva mira en el riel de la pistola, asegurándote de que esté alineada correctamente.
Ajusta la mira según sea necesario utilizando las herramientas adecuadas.
Realiza una prueba de ajuste antes de usar la pistola.

Uso:

Siempre asegúrate de que el arma esté en un estado seguro antes de disparar.
Utiliza la mira ajustable para mejorar la precisión al disparar.
Realiza ajustes de deriva y elevación según sea necesario para adaptarte a diferentes condiciones de
tiro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el producto ya no sea útil o esté dañado, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas o componentes de metal.
Nunca deseches el producto en la basura común; busca centros de reciclaje o eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre seguridad o información adicional sobre el producto, asegúrate de comunicarte con el
fabricante o el distribuidor autorizado.

Nota Final

Recuerda que la seguridad es lo primero. Utiliza este producto de manera responsable y siempre sigue las mejores
prácticas de seguridad al manejar armas de fuego.
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Guide de Sécurité des Consommateurs pour la Visée
Arrière Ajustable 1911

Introduction
Merci d'avoir choisi la visée arrière ajustable 1911 de Kensight MFG. Ce produit est conçu pour améliorer votre
expérience de tir tout en garantissant votre sécurité. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des
recommandations pour une utilisation correcte.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est conforme aux lois locales et nationales sur la possession d'armes à feu.
Inspectez toujours votre arme à feu avant utilisation pour détecter tout dommage ou anomalie.
Ne laissez jamais une arme à feu chargée sans surveillance.
Stockez toujours votre arme à feu dans un endroit sûr, hors de portée des enfants.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation : Manipulez toujours l'arme avec précaution. Traitez chaque arme comme si elle était chargée.
Installation : Suivez attentivement les instructions d'installation pour éviter tout mauvais montage qui pourrait
nuire à la sécurité.
Réglages : Ne modifiez pas les réglages de la visée sans une compréhension claire de leur impact sur la
précision et la sécurité.
Environnement de tir : Assurezvous de tirer dans un environnement sûr et approprié, loin des personnes et
des animaux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :

Retirez la visée arrière existante de votre pistolet 1911.
Alignez la nouvelle visée arrière Kensight sur le système de montage bas Novak.
Fixez la visée à l'aide des vis fournies, en vous assurant qu'elle est bien serrée mais sans forcer.

Ajustement :

Pour les modèles entièrement réglables, utilisez les clics pour ajuster la dérive et l'élévation selon vos
préférences.
Pour le modèle à élévation réglable, ajustez uniquement l'élévation en suivant les instructions de clic.

Vérification :

Après installation, vérifiez que la visée est correctement alignée et sécurisée.
Testez la visée dans un environnement contrôlé pour vous assurer de son bon fonctionnement.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement.
Si vous devez vous débarrasser de la visée, assurezvous qu'elle est hors d'usage et ne peut pas être
réutilisée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter un point de contact
local dédié à la sécurité des produits. Assurezvous de disposer des informations nécessaires pour obtenir de l'aide.

En suivant ce guide, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre visée arrière ajustable
1911. Merci de prendre la sécurité au sérieux et de respecter toutes les directives fournies.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il mirino posteriore regolabile a punto bianco Kensight per pistole 1911. Questo prodotto è
progettato per garantire un uso sicuro e affidabile. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di
sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia installato correttamente prima dell'uso.
Controllare regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se è stato danneggiato.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non toccare il mirino con mani bagnate o umide.
Evitare di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia intensa o neve.
Non modificare il mirino in alcun modo; qualsiasi modifica potrebbe compromettere la sicurezza e l'affidabilità
del prodotto.
Utilizzare solo il mirino per l'uso previsto, ovvero come accessorio per pistole 1911 con slitta a montaggio
basso Novak.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurarsi che la pistola sia scarica e che non ci siano munizioni nelle vicinanze.
Installazione:

Rimuovere il mirino esistente dalla pistola, se presente.
Posizionare il mirino Kensight sulla slitta a montaggio basso Novak, assicurandosi che sia allineato
correttamente.
Fissare il mirino utilizzando le viti fornite, seguendo le istruzioni del produttore per la coppia di
serraggio.

Regolazione:
Per modelli completamente regolabili, utilizzare gli strumenti appropriati per regolare la deriva e
l'elevazione.
Se si utilizza il modello con regolazione dell'elevazione, assicurarsi che le regolazioni siano effettuate
solo su questo aspetto.

Verifica: Dopo l'installazione, controllare che il mirino sia saldamente fissato e che funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le normative locali per lo smaltimento di prodotti in metallo e
plastica.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, portarlo presso un centro di raccolta autorizzato per il
riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza o all'uso del prodotto, contattare il produttore o il rivenditore autorizzato.
Assicurarsi di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti pronte per facilitare la comunicazione.

Si prega di seguire queste istruzioni e linee guida per garantire un uso sicuro e responsabile del mirino posteriore
regolabile Kensight. La sicurezza dell'utente è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla 1911 ADJUSTABLE
DEFENSIVE WHITE DOT REAR SIGHT KENSIGHT
MFG LOW MOUNT, ADJ./WD

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celownika 1911 ADJUSTABLE DEFENSIVE WHITE DOT REAR SIGHT KENSIGHT MFG
LOW MOUNT, ADJ./WD. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania i
konserwacji produktu, aby zapewnić jego prawidłowe i bezpieczne wykorzystanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do użytku tylko z pistoletami 1911 wyposażonymi w system montażu niskiego
Novak.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi produktu, aby uniknąć obrażeń.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.

Szczegółowe Środki Ostrożności
Upewnij się, że pistolet jest rozładowany przed instalacją celownika.
Nie używaj celownika, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Podczas regulacji celownika unikaj nadmiernej siły, aby nie uszkodzić mechanizmu.
Przed użyciem celownika, przetestuj go w bezpiecznym środowisku, aby upewnić się, że działa prawidłowo.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany.
Zdejmij oryginalny celownik z pistoletu.
Zamontuj celownik 1911 ADJUSTABLE DEFENSIVE WHITE DOT REAR SIGHT, upewniając się, że
jest prawidłowo osadzony.
Dokręć śruby mocujące zgodnie z zaleceniami producenta.

Regulacja

Aby dostosować celownik, użyj narzędzia do regulacji kliknięciowej w poziomie i w pionie.
Dla modelu z regulacją w pionie, upewnij się, że zmiany są dokonywane tylko w kierunku wysokości.
Sprawdź ustawienia celownika po każdej regulacji.

Użytkowanie

Zawsze noś pistolet w sposób bezpieczny i zgodny z przepisami.
Regularnie sprawdzaj celownik i pistolet pod kątem ewentualnych uszkodzeń.
Używaj celownika tylko w bezpiecznym otoczeniu.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub niebezpieczny.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, które pomogą zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie celownika 1911 ADJUSTABLE DEFENSIVE WHITE DOT REAR SIGHT KENSIGHT MFG LOW
MOUNT, ADJ./WD.
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Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 Adjustable Defensive White Dot Rear Sight Kensight MFG Low Mount, Adj./WD tuotteen.
Tämä tuote on suunniteltu parantamaan ampumisen tarkkuutta ja käyttömukavuutta. On tärkeää noudattaa alla
esitettyjä turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti tähtäimen kunto ja varmista, että se on puhdas.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Vältä teräviä reunoja, jotka voivat tarttua holsteriin tai vaatteisiin.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Huomioi, että säädettävät mallit voivat vaatia tarkkuutta säätämisessä.
Varmista, että tähtäin on kunnolla kiinnitetty ennen ampumista.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, jos se ei toimi oikein.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä tähtäin tarkasti 1911pistoolin Novak matalan asennuksen tyyppiseen vakiopohjaan.
Tarkista, että tähtäin on suorassa linjassa ja tiukasti paikoillaan.

Käyttö:

Säädä tähtäin haluamallesi korkeudelle ja tuulen suuntaan.
Käytä klikkisäätöä korkeuden ja tuulen suuntaan säätämiseen.
Harjoittele ampumista turvallisessa ympäristössä ennen kilpailuja tai metsästystä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja tuesta
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
tuotenumerosi ja ostopäivämäärä valmiina.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön 1911 Adjustable Defensive White Dot Rear
Sight Kensight MFG Low Mount, Adj./WD tuotteelle. Kiitos, että valitsit tuotteemme!
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 Justerbart
Försvarssikte

Introduktion
Tack för att du valt 1911 Justerbart Försvarssikte från KENSIGHT MFG. Detta sikte är designat för att förbättra din
skjutprecision och säkerhet. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs igenom
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för den typ av pistol du äger (1911 pistoler med Novak low mount stil
dovetail).
Kontrollera att siktet är i gott skick och fritt från skador innan installation och användning.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Håll produkten och alla vapen utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast siktet för det avsedda syftet.
Justera siktet endast när vapnet är säkert och inte laddat.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för justering av siktet.
Kontrollera att siktet är korrekt installerat innan användning.
Var medveten om omgivningen när du använder ditt vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av siktet:

Se till att pistolen är oladdad.
Ta bort det gamla siktet om det finns ett.
Placera det nya siktet i dovetailspåret på pistolen.
Använd en lämplig verktyg för att fästa siktet. Följ tillverkarens anvisningar noggrant.

Justering av siktet:

För att justera vindriktning och höjd, använd klickjusteringssystemet.
Justera höjd (Elev.) enbart om det är nödvändigt för att uppnå önskad träffpunkt.
Kontrollera justeringarna genom att skjuta på en säker plats.

Användning av siktet:

Sikta genom siktet och justera för att passa din skjutstil.
Använd de vita prickarna på siktet för att förbättra sikte och träffsäkerhet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avyttra produkten enligt lokala riktlinjer för avfallshantering.
Undvik att kasta siktet i hushållssoporna om det innehåller material som kan vara skadligt för miljön.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller den återförsäljare där du köpte
produkten. Se till att ha ditt kvitto till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det säkerställer du en trygg och effektiv
användning av ditt 1911 Justerbara Försvarssikte.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro 1911
ADJUSTABLE DEFENSIVE WHITE DOT REAR SIGHT
KENSIGHT MFG LOW MOUNT, ADJ./WD

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili mířidlo 1911 ADJUSTABLE DEFENSIVE WHITE DOT REAR SIGHT KENSIGHT MFG
LOW MOUNT, ADJ./WD. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil přesnost a efektivitu při střelbě, zejména při
skrytém nošení. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny pro instalaci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je mířidlo správně nainstalováno a pevně uchyceno.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo neúplný.
Uchovávejte mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se nošení a používání zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň prázdná a bezpečná.
Při manipulaci se zbraní noste ochranné brýle a sluchátka.
Nepoužívejte mířidlo na zbrani, která není určena pro jeho použití (např. pistole 1911 s dovetail stylem).
Vyvarujte se jakýchkoliv úprav, které nejsou doporučeny výrobcem.
Při střelbě se ujistěte, že máte jasný výhled na terč a že za ním není žádná překážka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava zbraně:

Ujistěte se, že je zbraň prázdná a bezpečná.
Odstraňte stávající mířidlo, pokud je to nutné.

Instalace mířidla:

Umístěte mířidlo na dovetail lištu zbraně.
Ujistěte se, že je mířidlo správně zarovnáno a pevně uchyceno.
Použijte vhodný nástroj k utažení upevňovacích šroubů.

Nastavení mířidla:

Proveďte potřebné úpravy pro větrání a elevaci podle potřeby.
Ujistěte se, že všechny úpravy jsou provedeny v souladu s pokyny výrobce.

Použití mířidla:

Při střelbě se ujistěte, že mířidlo je správně nastaveno a že máte dobrý výhled na terč.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a místní zákony.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte jej tak, aby se minimalizovalo riziko úrazu nebo
poškození životního prostředí.

Kontakt pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, neváhejte se obrátit na výrobce nebo
autorizovaného prodejce.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Ujistěte se, že jste si
přečetli a porozuměli všem pokynům a bezpečnostním opatřením, abyste zajistili bezpečné používání produktu.


